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Introduction 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
52) Therefore the Jews were contending with one another, saying, “How is this Man 

able to give to us His flesh to eat?” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
53) Therefore Jesus said to them, “Amen, amen, I say to you, unless you should eat the 

flesh of the Son of Man and should drink His blood, you do not have life in 
yourselves. 
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54) “The one eating My flesh, and drinking My blood, has eternal life, and I Myself will 

raise him up in the last day; 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
55) “for My flesh truly is food, and My blood truly is drink. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
56) “The one eating My flesh and drinking My blood, is abiding in Me and I in him. 
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57) “According as the living Father sent Me, I Myself also live on account of the Father; 

the one also eating Me, that one also will live on account of Me. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
58) “This is the bread which has come down from out of heaven; not according as your 

fathers ate the manna, and died; the one eating this bread will live forever.” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
59) These things He said in the synagogue while teaching in Capernaum. 
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52) jEmavconto            ou\n     pro;"   ajllhvlou"    oiJ    jIoudai`oi   levgonte",   Pw`"    
 Were contending    therefore   with    one another    the        Jews            saying,        How    
 
 
 duvnatai    ou|to"    hJmi`n   dou`nai   th;n   savrka   (aujtou`)   fagei`nÉ  
 is able        this Man    to us     to give      the      flesh      (of Him)      to eat? 
 
 
 
 
53) ei\pen     ou\n      aujtoi`"   oJ    jIhsou`",    jAmh;n   ajmh;n   levgw   uJmi`n,   eja;n mh;   
 said       therefore    to them   the      Jesus,        Amen    amen     I say     to you,    unless    
 
 
 favghte         th;n   savrka   tou`   uiJou`   tou`   ajnqrwvpou   kai;         pivhte    
 you should eat   the       flesh       the   of Son    the        of Man       and   you should drink    
 
 
 aujtou`   to;   ai|ma,   oujk   e[cete   zwh;n   ejn   eJautoi`".  
 of Him    the   blood,     not   you have   life       in    yourselves. 
 
 
 
 
54) oJ         trwvgwn   mou   th;n   savrka   kai;   pivnwn     mou   to;   ai|ma,     e[cei    
 the one     eating    of Me   the       flesh      and   drinking    of Me   the   blood,   is having    
 
 
 zwh;n   aijwvnion,   kai;    ejgw;        (kagw;)      ajnasthvsw   aujto;n   th`/   ejscavth/    
 life          eternal,      and   Myself    (and Myself)  I will raise up     him       the       last    
 
 
 hJmevra/.  
 day. 
 
 
 
 
55) hJ    ga;r   savrx   mou   ajlhqw`~   (ajlhqhv")   ejsti(n)   brw`si",   kai;   to;   ai|ma    
 the    for     flesh    of Me     truly           (true)           is              food,       and     the   blood    
 
 
 mou    ajlhqw`~   (ajlhqhv")   ejsti(n)   povsi".  
 of Me     truly          (true)            is            drink. 
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56) oJ         trwvgwn   mou   th;n   savrka   kai;   pivnwn     mou    to;   ai|ma,   ejn    
 the one     eating    of Me   the       flesh      and   drinking    of Me   the    blood,     in    
 
 
 ejmoi;    mevnei,    kagw;   ejn   aujtw`/.  
 Me      is abiding,   and I     in      him. 
 
 
 
 
57) kaqw;"         ajpevsteile(n)   me    oJ     zw`n   path;r,       kagw;      zw`     
 according as           sent             Me    the    living    Father,     also Myself   I live    
 
 
 dia;              to;n   patevra:   kai;   oJ   trwvgwn   me,      kakei`no"    zhvsetai    
 on account of    the      Father;       and   the    eating      Me,    even that One     will live    
 
 
 (zhvsei)           diÆ        ejmev.  
 (will live)   on account of    Me. 
 
 
 
  
58) ou|to"   ejstin   oJ   a[rto"     oJ        ejk    tou`    (ejx)    oujranou`    
 this             is       the   bread   the one   out of    the   (out of)     heaven    
 
 
 katabav":             ouj      kaqw;"      e[fagon   oiJ   patevre"   [uJmw`n    to;    
 having come down;   not   according as        ate        the      fathers      [of you     the    
 
  
 mavnna,]   kai;   ajpevqanon:     oJ     trwvgwn   tou`ton   to;n   a[rton,   zhvsetai    
 manna,]     and      they died;   the one     eating         this         the     bread,       will live    
 
 
 (zhvsei)     eij"   to;n   aijw`na.  
 (will live)    unto    the      ages. 
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59) tau`ta         ei\pen   ejn   sunagwgh`/   didavskwn   ejn   Kapernaouvm    
 these things    He said   in      synagogue      teaching       in       Capernaum    
 
 
 (Kafarnaouvm).  
 (Capernaum). 
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52)                          jEmavconto  
                              Were contending 
 
                    ou\n  
         therefore 
 
                                       pro;"   ajllhvlou"  
               with     one another 
 
                  oiJ  
         the 
 
                  jIoudai`oi  
    Jews 
 
                                levgonte",  
          saying, 
 
                                            Pw`"  
              How 
 
                                       duvnatai  
         is able 
 
                                   ou|to"  
          this Man 
 
                                                  hJmi`n  
                     to us 
 
                                              dou`nai  
              to give 
 
                                                       th;n  
                     the 
 
                                                       savrka  
                   flesh 
 
                                                               (aujtou`)  
                   (of Him) 
 
                                                  fagei`nÉ  
             to eat? 
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53)                          ei\pen  
             said 
 
                      ou\n  
   therefore 
 
                                      aujtoi`"  
      to them 
 
                     oJ  
    the 
 
                     jIhsou`",  
      Jesus, 
 
                                       jAmh;n  
               Amen 
 
                                       ajmh;n  
               amen 
 
                               levgw  
        I say 
 
                                        uJmi`n,  
                   to you, 
 
                                        eja;n mh; 
          unless 
 
                                                   
 
 
                                                   favghte  
              you should eat 
 
                                                         th;n  
            the 
 
                                                      savrka  
               flesh 
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53) cont.                                                 tou`  
            the 
 
                                                         uiJou`  
               of Son 
 
                                                                 tou`  
           the 
 
                                                          ajnqrwvpou  
                        of Man 
 
                                                 kai;  
                     and 
 
                                                     pivhte  
                you should drink 
 
                                                                aujtou`  
                of Him 
 
                                                         to;  
                      the 
 
                                                      ai|ma,  
                 blood, 
 
                                   oujk  
            not 
 
                                e[cete  
      you have 
 
                                            zwh;n  
               life 
 
                                       ejn   eJautoi`".  
       in    yourselves. 
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54)                                      oJ  
                  the one 
 
                                 trwvgwn  
             eating   
 
                                                      mou  
                             of Me 
 
                                           th;n  
                    the 
 
                                            savrka  
                     flesh 
 
                                      kai;  
                      and 
 
                                     pivnwn  
                    drinking 
 
                                                        mou  
                               of Me 
 
                                               to;  
                       the 
 
                                               ai|ma,  
                               blood, 
 
                                 e[cei  
              is having 
 
                                          zwh;n  
                   life 
 
                                          aijwvnion,  
                   eternal, 
 
                                    kai;  
                       and 
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54) cont.                                ejgw;          (kagw;)  
                         Myself      (and Myself) 
 
                                   ajnasthvsw  
                                 I will raise up 
 
                                            aujto;n  
                     him 
 
                                           th`/  
                      the 
 
                                               ejscavth/  
                         last 
 
                                         hJmevra/.  
                       day. 
 
55)                                  hJ  
                   the 
 
                            ga;r  
             for 
 
                              savrx  
               flesh 
 
                                      mou  
                    of Me 
 
                                   ajlhqw`~     (ajlhqhv")  
    truly              (true) 
 
                               ejsti(n)  
              is 
 
                                   brw`si",  
             food, 
 
                           kai;  
           and 
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55) cont.                   to;  
                     the 
 
                           ai|ma  
           blood 
 
                                      mou  
                     of Me 
 
                                  ajlhqw`~       (ajlhqhv")  
                                    truly               (true) 
 
                              ejsti(n)  
                   is 
 
                               povsi".  
                    drink. 
 
56)                                         oJ  
                    the one 
 
                                  trwvgwn  
                         eating  
 
                                                            mou  
                                   of Me 
 
                                                      th;n  
                              the 
 
                                                  savrka  
                                   flesh 
 
                                        kai;  
                        and 
 
                                       pivnwn  
                      drinking 
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56) cont.                                                     mou  
                                      of Me 
 
                                                         to;  
                                 the 
 
                                                      ai|ma,  
                                      blood, 
 
                                               ejn   ejmoi;  
                         in     Me 
 
                                   mevnei,  
                 is abiding, 
 
                                      kagw;  
                      and I 
 
                                         ejn  aujtw`/.  
                     in     him. 
 
 
 
57)                                                                              kaqw;"  
                                                 according as 
 
                                                                                       ajpevsteile(n)  
                                                                     sent 
 
                                                                                                  me  
                                                                 Me 
 
                                                                             oJ  
                                                            the 
 
                                                                                zw`n  
                                                                       living 
 
                                                                         path;r,  
                                                                 Father, 
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57) cont.                                                                                   kagw;  
                                                                         also Myself 
 
                                                                                             zw`  
                                                                                       I live   
 
                                                                                             dia;  
                                                               on account of 
 
                                                                                                   to;n  
                                                                                      the 
 
                                                                                               patevra:  
                                                                Father; 
 
                                        kai;  
                        also 
 
                                  oJ  
                  the 
 
                                 trwvgwn = 
                   eating 
 
                                                      me,  
                                      Me, 
 
                                                 =   kakei`no"  
                                   even that One 
 
                                                              zhvsetai   (zhvsei)  
                                      will live     (will live) 
 
                                                                     diÆ        ejmev.  
                                                on account of     Me. 
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58)                              ou|to"  
                this 
 
                                 ejstin  
           is 
                                          oJ  
        the 
 
                                    a[rto"  
               bread 
 
                                             oJ  
                      the one 
 
                                                    ejk  
                 out of 
 
                                                          tou`  
                                 the 
 
                                                                 (ejx)  
                            (out of) 
 
                                                      oujranou`  
                               heaven 
 
                                        katabav":  
          having come down; 
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58) cont.                         ouj  
           not 
 
                                           kaqw;"  
                                     according as 
 
 
 
                                 e[fagon  
            ate 
 
                              oiJ  
             the 
 
                              patevre"  
                fathers 
 
                                            [uJmw`n  
                   [of you 
 
                                         to;  
                         the 
 
                                  mavnna,]  
                  manna,] 
                                                        kai;  
                                and 
 
                                                     ajpevqanon:  
                             they died; 
                                   oJ  
               the one 
 
                             trwvgwn  
              eating 
 
                                                tou`ton  
                          this 
 
                                                  to;n  
                          the 
 
                                             a[rton,  
                     bread, 
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58) cont.                 zhvsetai   (zhvsei)  
             will live   (will live) 
 
                                 eij"  
         unto 
 
                                     to;n  
                 the 
 
                                 aijw`na.  
            ages. 
 
59)                              tau`ta  
     these things 
 
                          ei\pen  
         He said 
 
                                       ejn   sunagwgh`/  
       in    synagogue 
 
                           didavskwn  
            teaching 
 
                                           ejn Kapernaouvm (Kafarnaouvm).  
            in    Capernaum       (Capernaum). 


	Overall Diagram

